
Accessories - Rails - 20 MOA - CZ 527

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 20 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 20 MOA - CZ 527
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010267
Mfr. No.: 106657-BLK
Make: CZ
Material: 6061 Aluminum
Model: 527
Delivery weight: 0.12kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157406821
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails 20 MOA CZ 527

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Scope Base Picatinny Rails für das CZ 527 Repetiergewehr. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um Ihre
Sicherheit und die der anderen zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es sichtbare Schäden aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Montage der Rails korrekt erfolgt, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit)
zu verwenden.
Prüfen Sie regelmäßig die Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen und keine Abnutzung
aufweisen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben (z. B. Schraubenschlüssel,
Schraubendreher).
Reinigen Sie den Bereich des Empfängers, auf dem die Rails montiert werden sollen.

Montage:

Positionieren Sie die Rails bündig auf dem Empfänger.
Achten Sie darauf, dass die Geometrie des Auswurfschachtes nicht beeinträchtigt wird.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Rails sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Installation des Zielfernrohrs:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und Höhe des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt
positioniert ist.

Nach der Installation:

Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß montiert ist.
Testen Sie die Stabilität der Rails und des Zielfernrohrs vor der ersten Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, das Produkt nicht in die Umwelt zu werfen.
Wenn möglich, bringen Sie das Produkt zu einer Recyclingstelle, die Metallabfälle annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.
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Safety Instruction Guide for MDT Accessories Rails 20
MOA CZ 527

Introduction
Thank you for choosing MDT's Scope Base Picatinny Rails for your CZ 527 bolt action rifle. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe handling and installation.
Be aware of your surroundings when using your rifle with the mounted scope.
Store the product in a safe and dry place when not in use.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the product only for its intended purpose, which is to mount a scope on your CZ 527 rifle.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Avoid overtightening screws during installation, as this may damage the rail or the rifle.
Always check that the scope is securely mounted before firing.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps

Remove any existing scope mounts or accessories from the rifle.
Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting holes on the receiver.
Insert the screws provided with the rail into the mounting holes.
Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings. Avoid
overtightening.
Ensure the rail is flush with the receiver and properly aligned with the ejection port.

Scope Mounting

Attach your scope to the Picatinny rail according to the scope manufacturer's instructions.
Check the alignment and ensure that the scope is securely fastened.

Final Checks

Inspect the installation to ensure everything is secure.
Conduct a function check of the rifle to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material where facilities are
available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. It is important to stay informed about any safety updates or recalls related to this product.

Please remember to report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities. For updates on recalls,
check the EU's Safety Gate platform regularly. Your safety and satisfaction are our top priorities. Thank you for
choosing MDT.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel
Picatinny MDT Rails 20 MOA CZ 527

Introducción
Gracias por elegir el Riel Picatinny MDT Rails 20 MOA CZ 527. Este producto está diseñado para ofrecerte una
solución precisa y confiable para montar tu mira en un rifle de cerrojo. Es importante que sigas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre verifica que el riel esté correctamente instalado antes de usar tu rifle.
Mantén el riel y la mira alejados de fuentes de humedad y temperaturas extremas.
Inspecciona regularmente el riel y los componentes para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el riel si observas alguna anomalía o daño visible.
Asegúrate de que el riel sea compatible con tu modelo de rifle antes de la instalación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones para la instalación.
No fuerces el riel en su lugar; si no encaja correctamente, revisa la alineación y el ajuste.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación.
Si no tienes experiencia en la instalación de rieles, consulta a un profesional.
Mantén el riel fuera del alcance de los niños y las mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (destornilladores, llaves, etc.).

Instalación:

Coloca el riel sobre el receptor del rifle, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Usa los tornillos proporcionados para fijar el riel en su lugar.
Asegúrate de que los tornillos estén apretados, pero evita aplicar demasiada fuerza que pueda dañar
el riel o el receptor.

Uso:

Una vez instalado, monta tu mira en el riel siguiendo las instrucciones del fabricante de la mira.
Realiza pruebas de alineación y ajuste antes de usar el rifle en condiciones de caza o tiro.

Mantenimiento:

Limpia el riel regularmente con un paño seco para eliminar polvo y residuos.
Revisa periódicamente la fijación de los tornillos y ajusta según sea necesario.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el riel, sigue las normativas locales para el desecho de productos de aluminio.
Considera reciclar el riel si es posible, ya que el aluminio es un material reciclable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor consulta con el distribuidor o
fabricante autorizado. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de
plataformas oficiales.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y precauciones, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tu Riel Picatinny MDT
Rails 20 MOA CZ 527. Tu seguridad es lo más importante, así que no dudes en buscar ayuda profesional si tienes
alguna duda sobre la instalación o uso del producto.
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Guide de Sécurité pour les Rails Picatinny MDT 20
MOA CZ 527

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny MDT 20 MOA pour votre carabine CZ 527. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des fixations pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de monter votre lunette, assurezvous que le rail est propre et exempt de débris.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le rail ou la
carabine.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela peut endommager le rail ou la lunette.
Vérifiez que le rail est correctement aligné avec le récepteur de la carabine avant de procéder à l'installation.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'installation, arrêtezvous et vérifiez que tout est
correctement positionné.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.
Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée.

Installation :

Positionnez le rail sur le récepteur de la carabine.
Alignez les trous de montage du rail avec ceux du récepteur.
Insérez les vis de fixation fournies et serrezles doucement.
Vérifiez l'alignement du rail et ajustez si nécessaire.

Montage de la lunette :

Placez la lunette sur le rail monté.
Assurezvous que la lunette est correctement positionnée pour un confort de visée optimal.
Serrez les vis de fixation de la lunette sans excès.

Vérification finale :

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tout est solidement fixé.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que la lunette est bien alignée et que le rail fonctionne
correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques.
Recyclez le produit lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter le point de contact de l'UE approprié.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Restez
informé des éventuels rappels de produits et vérifiez régulièrement les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de
l'UE. Merci d'avoir choisi MDT pour vos besoins en matière de montage d'optique.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny MDT 20 MOA CZ 527

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny MDT 20 MOA per il tuo fucile CZ 527. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza importanti, precauzioni specifiche, e indicazioni per un corretto utilizzo e smaltimento del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti su richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e ottiche compatibili con il montaggio Picatinny MDT.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il montaggio con un'ottica che supera il peso raccomandato.
Segui le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Pulisci l'area di montaggio del fucile per rimuovere polvere e detriti.

Montaggio:

Posiziona il montaggio Picatinny sulla slitta del ricevitore.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controlla che il montaggio sia a filo con il ricevitore e che non ci siano spazi vuoti.

Installazione dell'Ottica:

Posiziona l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Fissa l'ottica al montaggio utilizzando le viti appropriate.
Verifica che l'ottica sia sicura e ben allineata.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, controlla nuovamente che il montaggio e l'ottica siano fissati correttamente.
Effettua un test di mira in un'area sicura e controlla la stabilità dell'ottica durante il tiro.
Segui sempre le norme di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di contatto per eventuali richieste relative alla sicurezza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida ti aiuterà a utilizzare il montaggio
Picatinny MDT in modo sicuro e efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Montażowej
Picatinny MDT 20 MOA CZ 527

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej Picatinny MDT 20 MOA do Twojego karabinu CZ 527. Nasza szyna
montażowa została zaprojektowana z myślą o precyzyjnym i niezawodnym montażu lunety. Przed użyciem produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szyny montażowej, aby upewnić się, że nie ma żadnych uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed montażem upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Podczas instalacji szyny montażowej, używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić komponentów.
Nie używaj szyny montażowej w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są dostępne.
Sprawdź, czy karabin jest rozładowany.

Montaż:

Umieść szynę montażową na odpowiednim miejscu na odbiorniku.
Użyj śrub dostarczonych z produktem do przymocowania szyny.
Upewnij się, że szyna jest zamocowana równolegle do portu wyrzutowego.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu lunety, dostosuj ją do swoich potrzeb.
Regularnie kontroluj mocowanie lunety oraz szyny przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MDT Rails 20 MOA CZ 527 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se ei sovi kiväärisi malliin.
Huolehdi, että kiinnitys on tiukka, jotta optiikka pysyy paikoillaan.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät kivääriä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista mahdolliset vanhat kiinnikkeet ja puhdista pinta.
Aseta MDT:n Scope Base Picatinny Rails tasaisesti vastaanottimeen.
Kiinnitä ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa materiaalia.
Tarkista, että raudat ovat oikeassa kulmassa ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.
Tarkista aina, että kivääri on turvallinen ja tyhjennetty ennen kuin käsittelet sitä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai asennuksesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Kiitos, että valitsit MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että
nautit tuotteestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails 20 MOA CZ 527

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din CZ 527. Denna produkt är designad för att ge en säker
och pålitlig lösning för montering av sikten. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål, och följ alla anvisningar som medföljer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några synliga skador.
Kontrollera att railen är korrekt monterad och att sikten är stabilt fäst innan du använder vapnet.
Använd aldrig produkten om den har utsatts för extrema temperaturer eller fukt.

Installations och användningsanvisningar

Förberedelse

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter för installationen.
Rengör området där railen ska monteras för att säkerställa en bra passform.

Montering av railen

Placera railen på mottagaren och justera den så att den ligger i nivå med utkastporten.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa railen på mottagaren. Se till att skruvarna är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att railen sitter stabilt och inte rör sig.

Montering av sikte

Fäst ditt sikte på railen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera sikten enligt dina preferenser och se till att det är ordentligt fäst.

Slutkontroll

Innan du använder vapnet, kontrollera att allt är korrekt installerat och att det inte finns några lösa delar.
Gör en säkerhetskontroll av vapnet enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är sliten eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering, särskilt när det gäller metallkomponenter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och mer njutbar
användning av din MDT Rails 20 MOA CZ 527.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT Rails
20 MOA CZ 527

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny lišty pro montáž puškohledu od společnosti MDT. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž optiky na vaši pušku s pevnou závěrnou. Před použitím
si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce pro instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a použití, abyste minimalizovali riziko zranění nebo poškození.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a není nabitá.
Používejte vhodné nástroje a techniky pro montáž, abyste předešli úrazům.
Při manipulaci s lištami dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám.
Nezapomeňte, že lišty mají 20 MOA sklon, což může ovlivnit nastavení puškohledu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda jsou lišty správně vybrány pro model pušky CZ 527.

Montáž lišt

Umístěte lištu na přijímač pušky tak, aby odpovídala geometrii výhozového otvoru.
Pomocí vhodných šroubů a podložek připevněte lištu k pušce.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale dávejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Instalace puškohledu

Nainstalujte puškohled na lištu podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně vyrovnán a pevně připevněn.

Kontrola po instalaci

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zda nedochází k žádnému pohybu nebo
uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, aby se snížil dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití a bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a zajištění správného používání našich produktů.




